
Art. 15. In artikel 26 van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° De woorden « in artikel 11 » worden door de woorden « in arti-
kel 32 van de wet » vervangen.

2° Een lid wordt toegevoegd als volgt :

« De in het eerste lid bedoelde wijzigingen kunnen van toepassing
zijn voor de inwerkingtreding van de dienstregeling die volgt op die
tijdens welke ze zijn vastgesteld onder de volgende voorwaarden :

1° ze vormen een vermindering van het niveau van het gebruiks-
recht,

2° ze zijn het voorwerp van de raadpleging voorzien in artikel 21 van
de wet,

3° ze zijn het voorwerp van een goedkeuring door de Minister,

4° ze worden ten minste drie maanden voor hun toepassing
bekendgemaakt ».

Art. 16. Artikel 28 van hetzelfde besluit, wordt door de volgende
bepaling vervangen :

« Art. 28. § 1. Bij afzegging van een gevraagde capaciteit meer dan
zestig dagen voor de voorziene rijdag, kan de spoorweginfrastructuur-
beheerder geen heffing factureren.

§ 2. Bij afzegging van een gevraagde capaciteit tussen zestig en dertig
dagen vóór de voorziene rijdag van de trein, mag de spoorweginfra-
structuurbeheerder maximum 15 % van de voorziene heffing factu-
reren.

§ 3. Bij afzegging van een gevraagde capaciteit vanaf dertig dagen
vóór de voorziene rijdag tot de dag vóór de rijdag van de trein, mag de
spoorweginfrastructuurbeheerder maximum 30 % van de voorziene
heffing factureren.

§ 4. Bij afzegging van een gevraagde capaciteit minder dan vier en
twintig uren vóór het rijden van de trein, factureert de spoorweginfra-
structuurbeheerder maximum de volledige heffing.

§ 5. Het effectieve percentage van de heffing bedoeld in §§ 2 tot 4
wordt op voorhand door de spoorweginfrastructuurbeheerder bepaald
in de netverklaring, aangenomen overeenkomstig artikelen 21 tot 23
van de wet.

§ 6. Wanneer de infrastructuur waarvoor er aan de gevraagde
capaciteit wordt afgezegd als « overbelaste infrastructuur » wordt
verklaard, factureert de spoorweginfrastructuurbeheerder de maxi-
mum bedragen in de in §§ 2 tot 4 bedoelde gevallen.

De spoorweginfrastructuurbeheerder kan slechts hogere bedragen
ten opzichte van de hypothesen van de paragrafen 1 tot en met 4
voorzien in het kader van zijn ontwerp van capaciteitsvergrotingplan,
aangenomen overeenkomstig artikel 41, § 3, van de wet, wanneer deze
verantwoord zijn om het gebruik van de verzadigde infrastructuur te
optimiseren. »

Art. 17. Onze Minister die de regulering van het spoorwegvervoer
in zijn bevoegdheden heeft, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 december 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
R. LANDUYT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12341]N. 2008 — 266
20 DECEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-

kel 118 van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende
de werkloosheidsreglementering (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, inzonderheid op artikel 7,
§ 1, derde lid, i, vervangen bij de wet van 14 februari 1961

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering, inzonderheid op artikel 118, gewijzigd
bij de koninklijke besluiten van 25 mei 1993, 9 juli 2000 en 24 septem-
ber 2006;

Art. 15. A l’article 26 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° Les mots « à l’article 11 » sont remplacés par les mots « à l’arti-
cle 32 de la loi ».

2° Il est ajouté un alinéa rédigé comme suit :

« Les modifications visées à l’alinéa 1er peuvent être applicables
avant l’entrée en vigueur de l’horaire de service qui suit celui au cours
duquel elles ont été adoptées aux conditions suivantes :

1° elles constituent une diminution du niveau de la redevance,

2° elles font l’objet de la consultation prévue à l’article 21 de la loi,

3° elles font l’objet d’une approbation par le Ministre,

4° elles sont publiées au moins trois mois avant leur application ».

Art. 16. L’article 28 du même arrêté, est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 28. § 1er. En cas de renonciation à la capacité demandée plus de
soixante jours avant le jour de son utilisation, le gestionnaire de
l’infrastructure ne peut facturer aucune redevance.

§ 2. En cas de renonciation à la capacité demandée entre soixante et
trente jours avant le jour de son utilisation, le gestionnaire de
l’infrastructure ne peut facturer qu’un maximum de 15 % de la
redevance prévue.

§ 3. En cas de renonciation à la capacité demandée moins de trente
jours et, au plus tard, le jour avant le jour de son utilisation, le
gestionnaire de l’infrastructure ne peut facturer qu’un maximum de
30 % de la redevance prévue.

§ 4. En cas de renonciation à la capacité demandée moins de
vingt-quatre heures avant son utilisation, le gestionnaire de l’infrastruc-
ture facture au maximum l’entièreté de la redevance prévue.

§ 5. Le pourcentage effectif de la redevance prévue dans les cas des
§§ 2 à 4 est déterminé à l’avance par le gestionnaire de l’infrastructure
dans le document de référence du réseau, adopté conformément aux
articles 21 à 23 de la loi.

§ 6. Lorsque l’infrastructure pour laquelle il est renoncé à la capacité
demandée est déclarée « infrastructure saturée », le gestionnaire de
l’infrastructure facture les montants maxima dans les cas visés aux
§§ 2 à 4.

Le gestionnaire de l’infrastructure ne peut prévoir des montants plus
élevés par rapport aux hypothèses des paragraphes 1 à 4 que dans le
cadre de son projet de plan de renforcement des capacités, adopté
conformément à l’article 41, § 3, de la loi, lorsque ceux-ci sont justifiés
pour optimaliser l’utilisation de l’infrastructure saturée. »

Art. 17. Notre Ministre ayant la régulation du transport ferroviaire
dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 décembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
R. LANDUYT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12341]F. 2008 — 266
20 DECEMBRE 2007. — Arrêté royal modifiant l’article 118 de l’arrêté

royal du 25 novembre 1991 portant réglementation du chômage (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, notamment l’article 7, § 1er, alinéa 3, i, remplacé par la loi
du 14 février 1961;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant réglementation du
chômage, notamment l’article 118, modifié par les arrêtés royaux des
25 mai 1993, 9 juillet 2000 et 24 septembre 2006;
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Gelet op het advies van het beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, gegeven op 29 maart 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financïen, gegeven op
3 mei 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
8 juni 2007;

Gelet op advies 43.289/1 van de Raad van State, gegeven op
26 juni 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 118, § 1, van het koninklijk besluit van
25 november 1991 houdende de werkloosheidsreglementering, gewij-
zigd bij de koninklijke besluiten van 25 mei 1993, 9 juli 2000 en
24 september 2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1) het tweede lid wordt vervangen door de volgende bepaling :

« Deze berekeningsbasis wordt evenwel herzien wanneer de werk-
nemer een nieuwe uitkeringsaanvraag indient ten minste 24 maanden
na zijn recentste uitkeringsdag als volledig werkloze, op voorwaarde
dat er in deze periode een loon is dat in toepassing van de regelen
bepaald krachtens artikel 119, 1°, in aanmerking kan worden genomen
als berekeningsbasis. »;

2) in het derde lid worden het 1°, 2° en 3° opgeheven.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 20 december 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota’s

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Besluitwet van 28 december 1944, Belgisch Staatsblad van 30 decem-

ber 1944.
Wet van 14 februari 1961, Belgisch Staatsblad van 15 februari 1961.
Koninklijk besluit van 25 november 1991, Belgisch Staatsblad van

31 december 1991.
Koninklijk besluit van 25 mei 1993, Belgisch Staatsblad van 28 mei 1993.
Koninklijk besluit van 9 juli 2000, Belgisch Staatsblad van 18 juli 2000.
Koninklijk besluit van 24 september 2006, Belgisch Staatsblad van

12 oktober 2006.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12342]N. 2008 — 267
15 JANUARI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van artikel 65

van het ministerieel besluit van 26 november 1991 houdende de
toepassingsregelen van de werkloosheidsreglementering (1)

De Minister van Werk,

Gelet op de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, inzonderheid op artikel 7,
§ 1, derde lid, i, vervangen bij de wet van 14 februari 1961;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering, inzonderheid op artikel 119, 1°, vervan-
gen bij het koninklijk besluit van 10 juni 2001;

Gelet op het ministerieel besluit van 26 november 1991 houdende de
toepassingsregelen van de werkloosheidsreglementering, inzonderheid
op artikel 65, § 1, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van
10 januari 2003 en 24 september 2006;

Gelet op het advies van het beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, gegeven op 29 maart 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financïen, gegeven op
3 mei 2007;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de l’Emploi, donné
le 29 mars 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 mai 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 8 juin 2007;

Vu l’avis 43.289/1 du Conseil d’Etat, donné le 26 juin 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 118, § 1er, de l’arrêté royal du 25 novem-
bre 1991 portant réglementation du chômage, modifié par les arrêtés
royaux des 25 mai 1993, 9 juillet 2000 et 24 septembre 2006, sont
apportées les modifications suivantes :

1) l’alinéa 2 est remplacé par la disposition suivante :

« Toutefois, cette base de calcul est revue lorsque le travailleur
introduit une nouvelle demande d’allocations au moins 24 mois après
sa plus récente journée indemnisée comme chômeur complet à
condition qu’il ait, dans cette période, une rémunération qui, en
application des règles définies en vertu de l’article 119, 1° peut être prise
en considération comme base de calcul. »;

2) à l’alinéa 3, le 1°, 2° et 3° sont abrogés.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er jour du mois qui suit
celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 décembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Notes

(1) Références au Moniteur belge :
Arrêté-loi du 28 décembre 1944, Moniteur belge du 30 décembre 1944.

Loi du 14 février 1961, Moniteur belge du 15 février 1961.
Arrêté royal du 25 novembre 1991, Moniteur belge du 31 décem-

bre 1991.
Arrêté royal du 25 mai 1993, Moniteur belge du 28 mai 1993.
Arrêté royal du 9 juillet 2000, Moniteur belge du 18 juillet 2000.
Arrêté royal du 24 septembre 2006, Moniteur belge du 12 octobre 2006.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12342]F. 2008 — 267
15 JANVIER 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’article 65 de

l’arrêté ministériel du 26 novembre 1991 portant les modalités
d’application de la réglementation du chômage (1)

Le Ministre de l’Emploi,

Vu l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, notamment l’article 7, § 1er, alinéa 3, i, remplacé par la loi
du 14 février 1961;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant réglementation du
chômage, notamment l’article 119, 1°, remplacé par l’arrêté royal du
10 juin 2001;

Vu l’arrêté ministériel du 26 novembre 1991 portant les modalités
d’application de la réglementation du chômage, notamment l’article 65,
§ 1er, modifié par les arrêtés ministériels des 10 janvier 2003 et
24 septembre 2006;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de l’Emploi, donné
le 29 mars 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 mai 2007;
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